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Bombas e Ventiladores

®» CARACTERISTICAS

Motores de Imanes Permanentes de Alta Eficiencia
Extremamente Silenciosos

Varios médulos de controlo

» MODULOS DE CONTROLO

SL-Sem mddulo de controlo:
® Aprende automaticamente os habitos do utilizador
 Display com informagdo do modo de funcionamento e defeito
¢ 5 modos de funcionamento de conforto (Poupanga maxima,
conforto, standard, conforto acrescido e conforto maximo)
® Operagao Continua ou Fungao OFF
© Detecdo automatica de descargas de desinfecao
® Descarga automatica caso o circulador ndo funcione num espaco
de 24H
ERT — Termostato de regulagao eletrdnica:
o Ajustavel desde os 35°C até os 90°C
e Diferencial de temperatura de 7°C entre modo ON-OFF
® Operagdo Continua ou Fungao OFF
Z —-Temporizador:
® Reldgio de 24H visivel
® Incremento minimo de 30 min
© Operagao Continua ou Fungao OFF

® MATERIAIS DE CONSTRUCAO

Corpo da Bomba: Bronze
Rotor: Aco Inox, Noryl

® LIMITES DE UTILIZACAO

Caudal Maximo: até 0.95 m*/h

Altura Manométrica Maxima: até 1.3 m
Pressdao Maxima: 10 Bar

Temperatura Maxima: 95°C

» ESPECIFICACOES DO MOTOR

Tensdo: 230 VAC (Versdo de 12VDC disponivel)
Frequéncia: 50/60 HZ

indice de Protecao: IP44

» CHARACTERISTICS

High Efficiency Permanent Magnet Motores
Noiseless Operation

Several Control Modules

» MODULOS DE CONTROLO

SL - Self-Learning Module:

® Automatically learns user habits;

* Display with mode indicator or sensor defect;

¢ 5 comfort modes settings (Maximum energy savings, comfort,

standard, high comfort and maximum comfort);

e Constinuous Operation or OFF function;

® Automatic detection of disinfection runs;

® Automatic flushing after hot water has not been used for 24H.
ERT - Electronic Regulating Thermostat:

 Adjustable from 35°C up to 90°C;

® Switch on point 7°C below switch off temperature;

e Constinuous Operation or OFF function;
Z—Timer:

® 24H Clock Face;

® Shortest Increment of 30 min;

e Constinuous Operation or OFF function;

» CONSTRUCTION MATERIALS

Body Pump: Bronze
Rotor: Stainless Steel /Noryl

» WORKING LIMITS
Maximum Flow: up to 0.95 m’h
Maximum Head: up to 1.3 m
Maximum Pressure: 10 Bar
Maximum Temperature: 95°C

P MOTOR SPECIFICATIONS

Voltage: 230 VAC (12VDC version available)
Frequency: 50/60 HZ
Protection Class: IP44
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Os circuladores Vortex BW155 sdo constituidos por
motores de imanes permanentes, sendo bombas de
alta eficiéncia. Os BW155 sdo extremamente econémi-
cos, silenciosos e compactos, de velocidade ajustavel
e ligagdes simples. Sao disponiveis dois tipos de inter-
face de ligacao, R e V, sendo ambos roscados de %2 ” e
Y4” respetivamente.

Vortex BW155 circulator pumps consists of permanent
magnet motors, with high efficiency performance.
BW155 are extremely economic, silence and compact,
with adjustable speed and simple connections. They’re
available in two interface connections, R and V, both
are threaded from " and V4" respectively.
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CONNECT. CONNECT.

(mm)

BWO 155RSL 80 12" BWO 155VSL = 110 114"
BWO 155RZ 80 12" BWO 155V Z 110 14
BWO 155 R ERT 80 112" BWO 155 VERT | 110 114"
BWO 155R 80 112 BWO 155V 110 114"

TIMER

Mecénico
Mechanical

Néo / No

N&o /No

LIGACOES | TEMPORIZADOR | TERMOSTATO

THERMOSTAT

Auto-aprendizagem / Self-Learning

Nao /No

Regulavel
Regulable

Néo / No



